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* This course aims to promote stable employment by teaching Japanese used in "Job Application Process" and "Work
Situations", in addition to Japanese business customs and employment practices.

« Neste curso, aprendera as frases japonesas usadas em situacoes relacionadas com o "Processo de Aplicagao
de Emrpego" e "Trabalho", além dos modos de negdcios e costumes laborais para encontrar um emprego
estavel no Japao.

« Trong khda hoc nay, ban sé hoc ti€éng Nhat s dung trong cac tinh huéng “Lam viéc”, tap quan & ndi lam viéc

clia Nhat Ban va thoi quen tuyén dung, v.v... d& ¢ dugdc viéc lam 8n dinh.
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Apply at Hello Work Bai thi kiém tra trinh dd Inicio do Curso
Inscrigdes na Hello Work B3t dau khda dao tao

Pang ky tai Van phong 6n dinh viéc lam Hello Work
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Resident Card or Passport

Cartdo de permanéncia ou Passaporte
b Thé luu trd Hodc hd chiéu
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The Hello Work offices with interpreters

Hello Work com assisténcia de intérpretes
Hellowork cé phién dich vién

NA—7—9>T?
NHRWVREFRETA?
What is Hello Work?

O que é Hello Work?
Hello Work la gi?
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* Permanent residents, spouse or children of Japanese nationals, spouse or children of permanent residents, long-term
residents, etc., who have a residence status that allows them to work.

« Residentes permanentes, conjuges de japoneses, conjuges de residentes permanentes, residentes de longa
duracdo e etc., pessoas com status de residéncia que Ihes permita trabalhar.

« Ngudi cu trd vinh trd, ¢ vg (chong) la ngudi nhat, ngudi co vg (chong) la ngudi cu trd vinh trd, ngudi cu tri
dinh trd, ngudi cd tu cach (dudc phép) lam viéc hodc ngudi dang tim viéc, dac biét la nhitng ngudi cu trd dai
han v..v
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https://www.mhlw.go.jp/content/000592865.pdf
https://www.mhlw.go.jp/stf/seisakunitsuite/bunya/koyou_roudou/koyou/hellowork.html
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KARBESHEBYFEMURSRERAE, EMEKIHRE/ A BRBIESNFER,
This class is for people who are studying Japanese for the first time, or who can speak a little Japanese but
1 cannot read or write Hiragana and Katakana very well.
Este curso é para quem esta comegando a aprender japonés ou ja fala um pouco o idioma, mas ainda ndo domina a
leitura e escrita em hiragana e katakana.
Day la khoa hoc danh cho nguwdi méi bat dau hoc tiéng Nhat, va ngudi cé thé néi mot chut tiéng Nhat,
nhwng con yéu vé ky nang doc, viét Hiragana va Katakana.

UOoh7 - AR T OF(K)AE(D)EANTE, BARBICIFAD)ZNT ) LBR(NAZT L)L EDH
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KRBEESHRE/ A BREES, FLPEHENFER. MRXEEEFSHBIELEFHRTRNFER.
2 This class is for people who can read and write Hiragana and Katakana and have studied a little
Japanese before. It is also for those who can communicate somewhat in simple Japanese in daily life.
Este curso é para quem ja estudou um pouco o idioma japonés, sabendo ler e escrever em hiragana e katakana. E o
Curso para quem ja consegue se comunicar um pouco em japonés no dia a dia.
Day la khoa hoc danh cho ngudi da cé thé doc viét Hiragana va Katakana, da tirng hoc mét chat tiéng
Nhat. Khéa hoc nay danh cho nguoi cé thé trao dbi don gidn duwoc mot chut bang tiéng Nhat trong cudc
sbéng hang ngay.

W7z Iwata 3599-6, Mitsuke, Iwata & 0538-32-6181
(X X2 Hamamatsu 50-2 Asada-cho, Chuo-ku & 053-457-5157
Z & LY Kosai 2F 519-1 Araicho Hamana & 053-594-0855
b iFHh  Kakegawa Ekimae 4-4, SK Shinkin Plaza % 537.22.4185

2F, Kakegawa
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* In the event that we receive many applications, we may close the application process early. All participants are required to
take a placement test. Whether you can participate in the training will be determined by the test results. Please bring a
pencil and an eraser for the placement test.

* Caso haja muitas inscri¢des, o periodo de inscricio podera ser encerrado antes da data. E necessario prestar o Teste de
Avaliacdo (exame de escrita e conversagdo) para poder participar do curso. A sua participa¢do no curso sera determinada
em base nos resultados dos testes. Por favor, traga lapis e borracha para o teste.

+ Viéc tiép nhan dang ky cé thé sé két thic trong truéng hop sd ngudi dang ky qua déng.Nhat dinh hay tham gia
bai thi kiém tra trinh d&. Tuy vao két qua cla bai thi, cé thé ban sé& khdéng dwoc tham gia khéa dao tao. Hay
mang theo but chi va cuc tay dé lam bai thi kiém tra trinh d6.

All Rights Reserved, Copyright © 2025, Japan International Cooperation Center.
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Fuji-shi Koryu Plaza - -
20-1, Fuji-cho, Fuji
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SIS A(F2)#(E A) 5/21
126 77¥ITNT 2 J8—-& & Mon.-Fri. 5/28 / & 080-7399-3821
hED Seg. a Sex. Th{ 2-Th(r 6 9:00- tabunkal45@softbank.ne.jp
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129 | . _ 1 | Mon. Tue., Thu, Fii 6/2 & 080-4335-9543
7Y T LT ! 19:00- .
Plaza Verde Seg., Ter.,,Qw., S,ex. ) . tapunk§18\@§pftpank.\ne;[p
1-1-4, Otemachi, Numazu Thu 2! Thu 3! Thu 5! Thir 6 FEAC TR e [EBEnS
4 ' Japanese / English / Portugues
19:00-21:00
* JICE Website JICE Facebook Japan International
https://www.jice.org/tabunka/recruit, b:“ta)ku)o)(:‘ihz‘ Cooperation Center
“ (Q JICE Tabunka en ) (444 https: www.facebook.com/jice.tabunka/ Shinjuku Dai-ichi Seimei Bldg., 16th Floor 2-7-1,

Nishi-shinjuku, Shinjuku-ku, Tokyo 163-0716
All Rights Reserved, Copyright © 2025, Japan International Cooperation Center.
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» This course aims to promote stable employment by teaching Japanese used in "Job Application Process" and "Work Situations",
in addition to Japanese business customs and employment practices.

+ Neste curso, aprendera as frases japonesas usadas em situagGes relacionadas com o "Processo de Aplicacdo de Emrpego" e
"Trabalho", além dos modos de negdcios e costumes laborais para encontrar um emprego estavel no Japdo.

» Trong khéa hoc nay, ban sé hoc tiéng Nhat st dung trong cac tinh huéng “Lam viéc”, tdp quan & noi lam viéc cda Nhat Ban va
thoi quen tuyén dung, v.v... d& cé dwoc viéc lam 6n dinh.

© AREESRBVMFENRSUEEEE, EFMEKERE/ A RBEENZEAR.
* This class is for people who are studying Japanese for the first time, or who can speak a little Japanese but cannot read or write Hiragana and
Level Katakana very well.
« Este curso é para quem estd comegando a aprender japonés ou ja fala um pouco o idioma, mas ainda ndo domina a leitura e escrita em
1 hiragana e katakana.
+  Pay la khoa hoc danh cho ngudi méi bat dau hoc tiéng Nhat, va ngudi co thé néi mot chit tiéng Nhat, nhwng con yéu vé ky nang doc, viét
Hiragana va Katakana.

© AREEERFERE/ABREES, FULBRIENFR., MREEEHSAREBLEFNETRNFER.

Level |+ This class is for people who can read and write Hiragana and Katakana and have studied a little Japanese before. It is also for those who can

communicate somewhat in simple Japanese in daily life.

2 +  Este curso é para quem ja estudou um pouco o idioma japonés, sabendo ler e escrever em hiragana e katakana. E o curso para quem ja
consegue se comunicar um pouco em japonés no dia a dia.

+  Pay la khoa hoc danh cho ngudi da cé thé doc viét Hiragana va Katakana, da tirng hoc mét chut tiéng Nhat. Khéa hoc nay danh cho ngudi cé
thé trao ddi don gian dwoc mot chit bang tiéng Nhat trong cudc sdng hang ngay.
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EEARR R BTSN, NERETE P | ke P | Training Begins

Placement Test Inicio do Curso
Teste de avaliagéo Bat diu khda dao tao
Bai thi kiem tra trinh d6

Apply at Hello Work
Inscri¢bes na Hello Work
Dang ky tai Van phong n dinh viéc 1am Hello Work
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The Hello Work offices with interpreters
Hello Work com assisténcia de intérpretes
Hellowork cé phién dich vién

NA—=7—=7->5T?
NHIRWVREFRTA?
What is Hello Work?

0 que é Hello Work?
Hello Work la gi?

HABHI LZAR)ICHEO2&LI)BELD {bhbLLEZHH
BIERTE R AL / What you need for application / Documentos H & ¥ 4{= & / For more details / Para mais
necessarios para se inscrever / Nhirng th& can thiét dé dang ki informagdes / Xem chi tiét tai day

EBEWY3)H—F &3/ RFE—F
HEERHIFR

Resident Card or Passport

Cartdo de permanéncia ou Passaporte

Thé luu trd Hodc ho chiéu

s 3T i English

Portugués Pycckun

Espafiol Tiéng Viét

FEREEbBwSIWLIS) FEZ=ET/ Notes / Notas / Diém can lwu y

BIADHI LIHD ZFBHB)VLIA—RIE, BREP)KEFOG T2 BEB)DHDIZEehHYET!
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c BBEANRSN, TRISREIRLRENE. AT REFBYHR, BFEFLSMAEKEER. REESNEZIIBURTFURXER. BiBKENHN
EHLEBEIAR.

* In the event that we receive many applications, we may close the application process early.All participants are required to take a placement
test. Whether you can participate in the training will be determined by the test results. Please bring a pencil and an eraser for the placement
test.

« Caso haja muitas inscrigbes, o periodo de inscrigdo podera ser encerrado antes da data. E necessario prestar o Teste de Avaliagéo (exame
de escrita e conversagdo) para poder participar do curso. A sua participagdo no curso sera determinada em base nos resultados dos testes.
Por favor, traga lapis e borracha para o teste.

+  Viéc tiép nhan dang ky c6 thé sé két thic trong trwdng hop sb ngudi déng ky qua dong. Nhét dinh hay tham gia bai thi kiém tra trinh d6.Tuy
vao két qua cuia bai thi, c6 thé ban sé& khong dwoc tham gia khoa dao tao. Hay mang theo but chi va cuc tdy dé lam bai thi kiém tra trinh do.

All Rights Reserved, Copyright © 2025, Japan International Cooperation Center.
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105 E| 1 [ —& B Mon.-Fri. 5/27 9/00 Etabunkad7@softbank.ne.jp
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* Permanent residents, spouse or children of Japanese nationals, spouse or children of permanent residents, long-term
residents, etc., who have a residence status that allows them to work.

- Residentes permanentes, conjuges de japoneses, conjuges de residentes permanentes, residentes de longa duragao e etc.,
pessoas com status de residéncia que lhes permita trabalhar.

« Ngudi cu trd vinh trg, cé vg (chdng) la ngudi nhat, ngudi c6 vg (chong) la ngudi cu trd vinh trd, ngudi cu trd dinh trq,
nguaGi co tu cach (dugc phép) lam viéc hodc ngudi dang tim viéc, dac biét la nhiing nguGi cu trd dai han v..v

OF20 JICE Website §#i9 gra JICE Facebook Japan International
https://www.jice.org/tabunka/recruit, bz“ta)ku)o)(:‘ihz‘ Cooperation Center
[OfA R (Q JICE Tabunka en ) _ﬁ https://www.facebook.com/jice.tabunka/ Shinjuku Dai-ichi Seimei Bldg., 16th Floor 2-7-1,

Nishi-shinjuku, Shinjuku-ku, Tokyo 163-0716
All Rights Reserved, Copyright © 2025, Japan International Cooperation Center.
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» This course aims to promote stable employment by teaching Japanese used in "Job Application Process" and
"Work Situations", in addition to Japanese business customs and employment practices.

+ Neste curso, aprendera as frases japonesas usadas em situacoes relacionadas com o "Processo de Aplicagdo
de Emrpego" e "Trabalho", além dos modos de negdcios e costumes laborais para encontrar um emprego
estavel no Japdo.

« Trong khéa hoc nay, ban sé hoc tiéng Nhat s& dung trong cac tinh hudng “Lam viéc”, tap quan & noi lam viéc
ctia Nhat Ban va thoi quen tuyén dung, v.v... dé cé duoc viéc lam én dinh.

. KNRBRESHEVZFEMNURSFEEAIE, EFMEKIRE/ARBEENZER.
» This class is for people who are studying Japanese for the first time, or who can speak a little Japanese but
Level cannot read or write Hiragana and Katakana very well.
» Este curso é para quem estd comegando a aprender japonés ou ja fala um pouco o idioma, mas ainda ndo
1 domina a leitura e escrita em hiragana e katakana.
«  Day Ia khoéa hoc danh cho ngwdi méi bt ddu hoc tiéng Nhat, va ngudi co thé ndi mot chat tiéng Nhat,
nhwng con yéu vé ky nang doc, viét Hiragana va Katakana.

BHIA(H 5 L T ) mzE / To apply / Inscrigdo / Cach dang ky
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fp?;)fl ZAa/t E|e\llz)ﬁ\tlvmofl)jl—{—Jr A DEFATE Placement Test Inicio do Curso
Inscr>i/c;6es na Hello Work Teste de avaliacéo B&t dau khéa dao tao
. LR R .
Dang ky tai Van phong dn dinh viéc lam Hello Work Bai thi kiém tra trinh d9

NA—=T7—=7-5T?
AHEBRWVRERZTA?
What is Hello Work?

0 que é Hello Work?
Hello Work la gi?

@ BERESPOHFVWBEAA-—T—2
o EER R 2 E B

The Hello Work offices with interpreters
Hello Work com assisténcia de intérpretes
Hellowork cé phién dich vién

O]
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necessarios para se inscrever / Nhirng th(r can thiét dé dang ki informagées / Xem chi tiét tai day
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FRREINER

Resident Card or Passport

Cartdo de permanéncia ou Passaporte

Thé luu trd Hodc ho chiéu

XA English

Portugués Pycckui

Espafiol Tiéng Viét

FBEEEDBwSHIWLIS) EE=T/ Notes / Notas / Diém can lwu y
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LALVF Iy 9 TRME, DEOTEG)NFITLEZL, FHE(TALB I)ICBSIMEAD)TEZHE I HIE, TR FOBR(T->D)TR(Z)E Y

F9, LRLFzyITRMIE, ZAUDEHEINLILZE>TETLEZ Y,

. iiﬁkiﬁgﬁi TRSIRABLIREEE. AT REMEYR, BESFVSMAEKESR. BEESIEZIBRTURKER. BiEKENXH
HrLEBETH,

* In the event that we receive many applications, we may close the application process early.All participants are required to take a placement
test. Whether you can participate in the training will be determined by the test results. Please bring a pencil and an eraser for the placement
test.

+ Caso haja muitas inscri¢es, o periodo de inscrigdo podera ser encerrado antes da data. E necessario prestar o Teste de Avaliagio (exame
de escrita e conversagéo) para poder participar do curso. A sua participacdo no curso sera determinada em base nos resultados dos testes.
Por favor, traga lapis e borracha para o teste.

+  Viéc tiép nhan dang ky co thé sé két thic trong trudng hop sb ngwdi dang ky qua déng. Nhét dinh hay tham gia bai thi kiém tra trinh d6.Tuy
vao két qua clia bai thi, co thé ban sé khdng dwoc tham gia khéa dao tao. Hay mang theo but chi va cuc tdy dé 1am bai thi kiém tra trinh do.
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